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1. Galvanized steel sheet casing

2. Smoke seal 

3. Smoke resistant damper blade

4. Intumescent joint

5. Connection flanges

6. Actuator
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PRODUCT OVERVIEW
Smoke control dampers FDSD are used in smoke extraction
systems for extraction of smoke gases or providing suppy air to
one or more fire compartments. Smoke control dampers consist
of steel sheet case, calcium silicate damper blade, damper blade
mechanism outside of the airflow and an electric actuator.

Smoke control damper case is made out of galvanized steel
sheet casing. Calcium silicate blade is equipped with brass 
bearings and seals made out of silicone and graphite gasket.
Smoke control dampers FDSD are produced in sizes from
200x200 till 1200x800 mm.

FDSD dampers are equipped with Belimo actuator drives in 
24 V or 230 V versions. 

Activation of smoke control dampers equipped with
electric drives can be via smoke detector or remotely via control

signal. Rearming of the electric smoke damper can also be 
done remotely via control signal. All electric actuators are 
equipped with end switches for position signalling.

In the case of fire, there are two possible safe positions for
the smoke control damper, open or closed, depending on the
situation on site and smoke extraction scenario.

Smoke control dampers are designed for installation in
standard rigid supporting construction at least 100 mm thick,
with bulk density of at least 450 kg/m³, in flexible walls with 
plasterboard panels type F (EN520), with wall filling with mineral 
wool with a density of up to 115 kg/m3 (wall thickness at least 
100 mm), and for installation in ducts that have been tested to 
EN1366-9 and EN1366-8.

All smoke control dampers are tested according to the EN
1751 for airtightness, class C on the casing air leakage.
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KOMUNIKAČNÍ MODULY VÝMĚNY
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KLAPKA PRO ODVOD TEPLA A KOUŘE

1.	 Plášť z pozinkovaného ocelového plechu
2.	 Těsnění proti kouři
3.	 List klapky odolný proti kouři
4.	 Intumescentní spoj
5.	 Připojovací příruby
6.	 Pohon

PŘEHLED
Klapky pro odvod tepla a kouře FDSD se používají v systémech 
odvodu kouře k odsávání kouřových plynů nebo k dodávání 
vzduchu do jednoho nebo více požárních úseků. Klapky pro 
odvod kouře a tepla se skládají z pouzdra z ocelového plechu, 
listu klapky z křemičitanu vápenatého, mechanismu listu klapky 
mimo proudění vzduchu a elektrického pohonu.
Plášť klapky pro odvod tepla a kouře je vyroben z pozinkovaného 
ocelového plechu. K dispozici jsou také varianty vyrobené 
z nerezové oceli a oceli s práškovým nástřikem. List klapky 
z křemičitanu vápenatého je vybaven mosaznými ložisky a 
těsněními vyrobenými z polyuretanu a elastomerové gumy.
Klapky pro odvod tepla a kouře FDSD se vyrábějí ve velikostech 
od 200x200m do 1500x800 mm.
Klapky FDSD jsou vybaveny pohony Belimo ve verzích 24 V nebo 
230 V.
Aktivace kouřových klapek vybavených elektrickými pohony 
se může provádět pomocí detektoru kouře nebo dálkově 
prostřednictvím řídicího signálu. Přezbrojení elektrické kouřové 
klapky lze provést také dálkově pomocí řídicího signálu. Všechny 

elektrické pohony jsou vybaveny spínači pro signalizaci 
koncové polohy.
V případě požáru existují dvě možné bezpečné polohy pro 
regulaci kouře, otevřenou nebo zavřenou, v závislosti na situaci 
na místě a scénáři odsávání kouře.
Klapky pro odvod kouře jsou určeny pro instalaci do 
standardní tuhé nosné konstrukce o tloušťce nejméně 100 
mm a objemové hmotnosti nejméně 450 kg /m3, v flexibilních 
stěnách se sádrokartonovými panely typu F (EN520). U těchto 
instalací je dosaženo požární odolnosti až 90 minut.
Všechny kouřové klapky jsou testovány podle EN 1751 na 
vzduchotěsnost a zachování těsnosti třídy 3 na uzavřeném 
listu klapky a třídy C na úniku vzduchu z pláště.

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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FIRE RESISTANCE 
CLASSIFICATION
FDSD smoke control damper is tested according to EN 1366-
10 “Fire resistance tests for service installations - Smoke control 
dampers”. Classification of the FDSD smoke control dampers 
is defined according to EN 13501-4 “Fire classification of 
construction products and building elements using data from 
fire resistance tests”. Classification of FDSD smoke control 
damper is: EI 60/90/120 (vedw i↔o) S1000/1500 Cmod AA 
multi. Smoke damper should be installed according installation 
manual which can be found within this document. 

Please consult latest 
Declaration of Performance on our website:

                     www.klimaoprema.com/fdsd/dop

  

For more information about certificates, visit our website:

            www.klimaoprema.com/fdsd

E - Integrity
I - Insulation
60/90/120  - Classification time in minutes
ve - Damper installed in vertical position
ho - Damper installed in horizontal position
i↔o - Fire performance criteria are met on both sides
S - Smoke leakage
Cmod - 20 000 Cycles
AA - automatic intervention
MULTI- usage in compartments classified as “multi”, can 
be used aslo in compartments classified as “single”
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Další informace o certifikátech naleznete na našem webu:

            www.klimaoprema.com/fdsd

E - integrita
I - Izolace
60/90/120  - čas klasifikace v minutách
ve - 
ho - klapka je instalována ve svislé stěně
i↔o -Kritéria požární odolnosti jsou splněna na obou 
stranách
S - Únik kouře
Cmod -  20 000 Ciklusa
AA - automatska intervencija
MULTI- korištenje u odjeljcima klasificiranim kao “multi”, 
može se koristiti i u odjeljcima klasificiranim kao “single”

PŘEHLED

KLASIFIKACE POŽÁRNÍ 
ODOLNOSTI
Klapka pro odvod kouře FDSD je testována dle normy EN 
1366-10 „Zkoušky požární odolnosti pro servisní instalace - 
Klapky pro odvod kouře“. Klasifikace klapek pro odvod kouře 
FDSD je definována dle normy EN 13501-4 „Požární klasifikace 
stavebních výrobků a stavebních prvků s využitím dat ze 
zkoušek požární odolnosti“. Klasifikace klapky pro odvod kouře 
FDSD je: EI 60/90/120 (vedw i↔o) S1000/1500 Cmod AA 
multi. Klapka pro odvod kouře by měla být instalována dle 
instalačního návodu, který naleznete v tomto dokumentu.

Podívejte se prosím na nejnovější prohlášení o vlastnostech na 
našich webových stránkách: 

                     www.klimaoprema.com/fdsd/dop

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
https://solveair.klimaoprema.hr/Download/File/f532c967-aa12-43cf-8d23-ce1de0a1b8e3
https://www.klimaoprema.com/en/product/77
https://solveair.klimaoprema.hr/Download/File/f532c967-aa12-43cf-8d23-ce1de0a1b8e3
https://www.klimaoprema.hr/hr/gpr/hvac/fire-protection/7
https://solveair.klimaoprema.hr/Download/File/d9468099-d8eb-409c-9e96-0f4bbc8e1a3f
https://solveair.klimaoprema.hr/Download/File/f532c967-aa12-43cf-8d23-ce1de0a1b8e3
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Yes

Rating plate
1 - Company logo
2 - Serial number
3 - Production date
4 - Type
5 - Dimension of the smoke control damper
6 - Mechanism type
7 - Nominal voltage
8 - Signalisation (end contacts) 
9 - IP protection
10 - Free space
11 - Number of the European standard and year of its 
       publication
12 - Classification according to EN  1751
13 - Classification according to EN  13501-4
14 - Barcode
15 - CE conformity marking symbol 
16 - Identification number of the notified product 
certification body

TECHNICAL DATA
Smoke control damper casing is manufactured
from the galvanized steel sheet and damper blade is 
made of calcium silicate.

Product specifications
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PRODUCT OVERVIEW

Nominal sizes FDSD 200x200 - 1200x800 [mm]

Casing length 350 mm

Temperature range -20 °C ... 50 °C

Volume flow rate range up to 20.700 m³/h

Differential pressure ranges up to 2.000 Pa

Casing air leakage Class C, EN 1751

Upstream velocity < 12 m/s

EC conformity
EN13501-4, EN1366-10, EN12101-8, 
EN1751, CPR no.3/2011

Declaration of 
performance

DoP No. 1716/2020_EN

Ordering key

(1) Damper type (2) Dimension (3) Mechanism type  

FDSD - 400x300 - M230-S

(1) 

(2) 

 

FDSD

Damper dimensions
B(W) x H [mm]

(3) M24-S
M230-S
M24-S-ST
M24-SR

- electric actuator AC/DC 24 V
- electric actuator AC/DC 230 V
- electric actuator AC/DC 24 V (with plug)
- electric actuator AC/DC 24 V (modulating)

 

16

EI/60/90/120 (Vedw i ↔ o) S1000/1500 Cmod AA multi

21
1396-CPR-0198

Leakage rated

DoP No. 1716/07-2023

10.05.2024 PŘEHLED
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Typový štítek
1 - Logo společnosti

2 - Sériové číslo

3 - Datum výroby

4 - Typ

5 - Rozměr kouřové klapky

6 - Typ mechanismu

7 - Jmenovité napětí

8 - Signalizace (koncové kontakty)

9 - IP ochrana

10 - Volné místo

11 - Číslo evropské normy a rok vydání

12 - Klasifikace podle EN 1751

13 - Klasifikace podle EN 13501-4

14 - Čárový kód

15 - Symbol označení shody CE

16 - Identifikační číslo oznámeného certifikačního orgánu pro výrobky

TECHNICKÉ ÚDAJE
Plášť klapky pro odvod kouře je vyroben z 
pozinkovaného ocelového plechu a list klapky je 
vyroben z křemičitanu vápenatého.

Specifikace produktu

Jmenovité velikosti FDSD 200x200 - 1200x800 [mm]

Délka pláště 350 mm

Teplotní rozsah	 -20 °C ... 50 °C

Rozsah objemového 
průtoku

do 20.700 m³/h

Rozsahy diferenčního tlaku do 2.000 Pa

Únik vzduchu z pláště Klasa C, EN 1751

Rychlost protiproudu < 12 m/s

Shoda CE
EN13501-4, EN1366-10, EN12101-8 i 
EN1751, CPR no.3/2011

Prohlášení o vlastnostech DoP 716/2021_05_HR

Objednávací klíč

(1) Typ tlumiče   (2) Rozměr (3) Typ 
mechanismu

FDSD - 400x300 - M230

(1) 

(2) 

 

FDSD

Velikost klapky 
B(W) x H [mm]

(3) M24-S
M230-S
M24-S-ST
M24-SR

- elektrický pohon  AC/DC 24 V
- elektrický pohon  AC 230 V
- elektrický pohon  AC/DC 24 V (s utikačem)
- elektrický pohon  AC/DC 24 V (modulirajući)

 

PŘEHLED

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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FDSD

DIMENSIONS

Length of damper blade outside of casing:

X=(H/2)-175 [mm]

Actuator A [mm] C [mm] D [mm] E [mm]

BEN (M) 25 200 90 120

BEE (M) 25 225 100 120

 380 

n 

 Y

 

 A
 C

 D

 

n/2+12 n/2+22 

 E

 

 C
 A

B + 60
B + 30

B

E

C
A

H 
+ 

60
H 

+ 
30

H

XX

C

D
350

A

 380 

n 

 Y

 

 A
 C

 D

 

n/2+12 n/2+22 

 E

 

 C
 A

B + 60
B + 30

B

E

C
A

H 
+ 

60
H 

+ 
30

H

XX

C

D
350

A
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FDSD

ROZMĚRY

Délka listu klapky mimo plášť:

X=(H/2)-175 [mm]

Pohon A [mm] C [mm] D [mm] E [mm]

BEN (M) 25 200 90 120

BEE (M) 25 225 100 120

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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DIMENSIONS

FDSD Weight [kg]

H/B 200 250 300 350 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000 1050 1100 1150 1200

200 6,8 7,5 8,2 8,9 9,7 10,4 11,1 11,8 12,6 14,0 14,7 15,5 16,2 16,2 16,9 17,6 18,3 19,1 19,8 20,5 21,3

250 7,5 8,3 9,1 9,9 10,7 11,6 12,4 13,2 14,0 15,6 16,5 17,3 18,1 18,2 19,0 19,8 20,7 21,5 22,3 23,2 24,0

300 8,2 9,1 10,0 10,9 11,8 12,7 13,6 14,5 15,4 17,3 18,2 19,1 20,0 20,2 21,1 22,1 23,0 23,9 24,9 25,8 27,5

350 8,9 9,9 10,9 11,9 12,9 13,9 14,9 15,9 16,9 18,9 19,9 20,9 22,0 22,2 23,3 24,3 25,3 26,4 27,4 28,4 30,2

400 9,7 10,7 11,8 12,9 14,0 15,1 16,2 17,3 18,3 20,5 21,6 22,8 23,9 25,0 26,2 27,3 28,4 29,5 30,7 31,8 32,9

450 10,4 11,6 12,7 13,9 15,1 16,3 17,4 18,6 19,8 22,1 23,4 24,6 25,8 27,1 28,3 29,5 30,7 32,0 33,2 34,4 35,7

500 11,1 12,4 13,6 14,9 16,2 17,4 18,7 20,0 21,2 23,8 25,1 26,4 27,8 29,1 30,4 31,7 33,1 34,4 35,7 37,1 38,4

550 11,8 13,2 14,5 15,9 17,3 18,6 20,0 21,3 22,7 25,4 26,8 28,3 29,7 31,1 32,5 34,0 35,4 36,8 38,3 39,7 41,1

600 12,6 14,0 15,4 16,9 18,3 19,8 21,2 22,7 24,1 27,0 28,6 30,1 31,6 33,1 34,7 36,2 37,7 39,3 40,8 42,3 43,8

650 15,6 17,3 18,9 20,5 22,1 23,8 25,4 27,0 28,7 30,3 31,9 33,5 35,2 36,8 38,4 40,1 41,7 43,3 45,1 46,7

700 18,2 19,9 21,6 23,4 25,1 26,8 28,6 30,3 32,0 33,7 35,5 37,2 38,9 40,7 42,4 44,2 46,0 47,7 49,4

750 20,9 22,8 24,6 26,4 28,3 30,1 31,9 33,7 35,6 37,4 39,2 41,1 42,9 44,8 46,7 48,5 50,3 52,1

800 23,9 25,8 27,8 29,7 31,6 33,5 35,5 37,4 39,3 41,3 43,2 45,2 47,2 49,1 51,0 52,9 54,9

Pressure drop tables

ZETA VALUES FDSD

H/B 200 250 300 350 400 450 500 550 600 650 700 750 800 850 900 950 1000 1050 1100 1150 1200

200 11,64 9,56 7,48 6,91 6,33 5,71 5,09 5,06 5,04 4,75 4,46 4,45 4,44 4,42 4,39 4,11 3,84 3,83 3,81 3,80 3,79

250 8,58 7,11 5,65 5,20 4,76 4,29 3,82 3,80 3,78 3,56 3,33 3,32 3,31 3,29 3,27 3,07 2,86 2,85 2,84 2,83 2,83

300 5,51 4,67 3,83 3,50 3,18 2,86 2,55 2,54 2,53 2,36 2,20 2,19 2,18 2,17 2,15 2,02 1,89 1,88 1,86 1,86 1,86

350 4,47 3,78 3,10 2,84 2,58 2,32 2,07 2,05 2,03 1,91 1,78 1,77 1,76 1,75 1,75 1,64 1,53 1,52 1,52 1,51 1,51

400 3,42 2,89 2,37 2,17 1,98 1,78 1,59 1,56 1,53 1,45 1,36 1,35 1,34 1,34 1,34 1,26 1,17 1,17 1,17 1,16 1,15

450 2,91 2,47 2,02 1,85 1,67 1,50 1,33 1,31 1,30 1,23 1,15 1,15 1,14 1,14 1,14 1,07 1,00 1,00 1,00 0,99 0,97

500 2,40 2,04 1,68 1,52 1,36 1,21 1,07 1,07 1,07 1,00 0,94 0,94 0,94 0,94 0,94 0,88 0,82 0,82 0,82 0,81 0,80

550 2,13 1,81 1,48 1,35 1,22 1,09 0,97 0,95 0,93 0,88 0,82 0,82 0,82 0,82 0,82 0,76 0,71 0,71 0,71 0,70 0,70

600 1,86 1,57 1,28 1,18 1,08 0,97 0,87 0,84 0,80 0,76 0,71 0,70 0,69 0,69 0,69 0,64 0,59 0,59 0,59 0,59 0,59

650 1.10 1,10 1,02 0,93 0,85 0,77 0,74 0,70 0,66 0,62 0,62 0,61 0,61 0,61 0,57 0,53 0,53 0,53 0,53 0,53

700 0,93 0,85 0,78 0,72 0,67 0,63 0,60 0,57 0,53 0,53 0,53 0,53 0,53 0,50 0,47 0,47 0,47 0,47 0,47

750 0,75 0,71 0,65 0,60 0,58 0,56 0,53 0,50 0,49 0,47 0,47 0,47 0,44 0,42 0,42 0,42 0,42 0,42

800 0,63 0,58 0,54 0,53 0,52 0,49 0,46 0,44 0,41 0,41 0,41 0,39 0,36 0,36 0,36 0,36 0,36

SMOKE CONTROL DAMPERS

BEN-24/230 BEE-24/230

Pressure drop values are described with the “Zeta” values for 
each size. The exact pressure drop in [Pa] is calculated using 
the following formula:

Δp [Pa]= ζ * v² * 0,6

Where ζ is Zeta value from the tables below, v is airflow 
velocity in [m/s].

H

B
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ROZMĚRY

Tabulky poklesu tlaku

Hmotnosti [kg]

Hodnota Zeta FDSD

Hodnoty poklesu tlaku jsou popsány s hodnotami „Zeta“ pro každou 
velikost

Přesný pokles tlaku v (Pa) se vypočítá podle následujícího vzorce:

Δp [Pa]= ζ * v² * 0,6

 ζ kde x je hodnota Zeta z níže uvedených tabulek, v je rychlost proudění vzduchu v (m/s)

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
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INSTALLATION
The FDSD smoke control damper has been tested according to 
EN1366-10 in solid walls, flexible plasterboard walls and ducts 
tested according to EN1366-8.

The duct connected to the smoke control damper must be 
supported or hung in such a way that the damper does not carry 
its weight. The damper must not support any part of the 
surrounding construction or wall which could cause damage 
and consequent damper failure. The damper driving mechanism 
can be placed on either side of the wall, however it needs to be 
placed so as to ensure easy access during inspection.

The smoke control damper must be installed into a fire partition
structure in such a way that the damper blade in its closed
position is located inside this structure.

•	 The installation must comply with the tests that were
       performed during certification
•	 Avoid any obstruction of the moving blade by the 
      connected ducts
•	 The class of air-tightness is maintained in case the 
       installation of the damper is made in accordance with the     
       technical manual
•	 For indoor use only
•	 If the damper is installed in a wall of a lower fire resistance 

class, the damper itself will have a lower fire resistance 
class

•	 Multi compartment smoke control dampers tested on the 
surface of the duct may also be used in line with single or 
multi compartment smoke control duct (i.e. between duct 
sections), providing that the smoke control damper is in-
dependently provided with a duct support (support, drop 
rod, anchor etc. - as tested for the smoke control duct) 
with 100 mm of the center of the smoke control damper 
blade axis. The damper should not support the duct or 
vice versa.

All dampers have to be installed with the blade axis in a 
horizontal position. To help you find the suspension plane, a 
bendable fixing bracket is provided on the damper casing and 
the red tape is placed on the casing to mark the location of 
the wall limit 

WALL LIMIT

Check the operation of the smoke control damper before 
commencing the installation!

PŘEHLED

ROZMĚRY

INSTALACE

POHONY

KOMUNIKAČNÍ MODULY VÝMĚNY

ÚDRŽBA A PROVOZ

KLAPKA PRO ODVOD TEPLA A KOUŘE

INSTALACE
Kouřová klapka FDSD byla testována dle normy EN1366-10 
v plných stěnách, flexibilních sádrokartonových stěnách a po-
trubích testovaných dle normy EN1366-8.

Potrubí připojené ke klapce pro regulaci kouře musí být pode-
přeno nebo zavěšeno tak, aby klapka nenesla svoji hmotnost. 
Klapka nesmí podepírat žádnou část okolní konstrukce nebo 
stěny, která by mohla způsobit poškození a následné selhání 
klapky. Mechanismus pohonu klapky může být stimulován po 
obou stranách stěny, ale musí být umístěn tak, aby byl zajištěn 
snadný přístup během kontroly.

Kouřová klapka musí být instalována do požární přepážkové kon-
strukce tak, aby lopatka klapky v uzavřené poloze byla umístěna 
uvnitř této konstrukce.

Mezeru v instalačním otvoru mezi kouřovou regulační klapkou 
a stěnou lze zvětšit až o 50% rozměru mezery nebo zmenšit 
na nejmenší rozměr (B + 80 x H + 80).
- Instalace musí vyhovovat testům, které byly provedeny 
během certifikace
- Kouřová klapka FDSD je připojena k potrubí vyrobenému z 
nátěrů křemičitanu vápenatého a testovaného podle EN 1266-
8. Pokud je kouřová klapka připojena k potrubí s nižší požární 
odolností, má požární odolnost potrubí.
- Vyvarujte se jakýchkoliv překážek při připojování na potrubí
- Třída vzduchotěsnosti je zachována v případě, že je instalace 
klapky provedena v souladu s technickým předpisem
- Pouze pro vnitřní použití

Všechny klapky musí být instalovány s osou listu ve vodorovné 
poloze. Abychom vám pomohli najít rovinu zavěšení, je na 
plášti klapky k dispozici ohebný upevňovací držák a na skříň 
je umístěna červená páska, která označuje umístění omezení 

LIMIT ZDI

stěny (vzdálenost od mezní stěny ke konci kouřotěsné klapky je 
125 mm). 
Před zahájením instalace zkontrolujte funkci klapky!

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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PRODUCT OVERVIEW

DIMENSIONS

INSTALLATIONS

ACTUATORS

REPLACEMENTS

MAINTENANCE AND OPERATION

Multi-compartment smoke control dampers may be used with alternative duct systems meeting EN 1366-9 and EN 1366-8, 
provided they are made of the same material as tested, meet or exceed the tested material density and thickness, maintain 
consistent materials for surface protection and adhere to tested paint finishes.

Multi compartment smoke control dampers 
EN 12101-8: Smoke control dampers, which are fire resisting, for use in multi compartment areas, which may be associated with 
multi or single compartment smoke control ductwork and/or may be installed in a fire compartment structure. 

 
Single compartment smoke control dampers 

EN 12101-9: Smoke control dampers for use in single compartment areas, which may be associated with single compartment 
smoke control ductwork and/or may be installed in an external wall or roof.

SMOKE CONTROL DAMPERS

FDSD

Single compartment

FDSD

Single compartment

FDSD

Multi compartment

Multi compartment 
smoke control 
duct with fire rated 
insulation

Smoke 
evacuation fan

FDSD

Multi compartment

PŘEHLED

ROZMĚRY

INSTALACE

POHONY

KOMUNIKAČNÍ MODULY VÝMĚNY

ÚDRŽBA A PROVOZ

KLAPKA PRO ODVOD TEPLA A KOUŘE

Multi (víceprostorové) 
ohnivzdorné potrubí

Poklop

Vícedílné kouřové klapky lze použít s alternativními potrubními systémy, které splňují normy EN 1366-9 a EN 1366-8, za předpokladu, 
že jsou vyrobeny ze stejného materiálu jako testovaný, splňují nebo překračují testovanou hustotu a frakci materiálu, zachovávají 
konzistentní materiály povrchové ochrany a dodržují testované povrchové barvy.

— Kouřové klapky multi (víceprostorové)
EN 12101-1: Kouřotěsné klapky, které jsou ohnivzdorné, pro použití ve víceprostorových oblastech, které mohou být spojeny s více 
nebo jednokomorovým potrubím pro ovládání kouře a/nebo mohou být instalovány v konstrukci požárního úseku.

— Kouřové klapky single (jednoprostorové) 
EN 12101-8: Kouřotěsné klapky pro použití v jednoprostorových oblastech, které mohou být spojeny s jednokomorovým 
kouřovodem a/nebo střechou.

FDSD
Kouřové klapky single 
(jednoprostorové)

FDSD
Kouřové klapky single 
(jednoprostorové)

FDSD
Kouřové klapky multi 
(víceprostorové)

FDSD
Kouřové klapky multi 
(víceprostorové)

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
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SMOKE CONTROL DAMPERS

Aerated concrete ( ≥ 450 kg/m3) or 
reinforced concrete (≥ 2200 kg/m3) 
wall, more than 100 mm thick

Range Installation
Supporting 

construction
Type of installation

Wall 
thickness

Supporting 
construction details

Classification
Max. 

underpressure
Max. 

overpressure Details

FDSD

Installation in 
wall

Rigid wall

Gypsum plaster

≥ 100 mm

Aerated concrete,
Reinforced concrete,
Gypsum blocks etc

( ≥ 450 kg/m³)

EI 120 (vew i↔o) 
S1500 Cmod 

AA multi
1500 Pa 500 Pa

Flexible wall 
with type F
gypsum 
plasterboards

≥100m

Two layers of 12.5 GKF 
gypsum plasterboards 
on each side, 50mm 
mineral wool up to 115 
kg/m3

EI 120 (vew, i↔o) 
S1000

Cmod AA multi
1000 Pa 500 Pa

Vertical on duct

Duct tested on EN 1366-8 
or EN 1366-9, Promat Promatect L500

Installation in 
duct-own design, 
boards and glue

EI 90 (ved i↔o) 
S1500 Cmod 

AA multi
1500 Pa 500 Pa

Duct tested on EN 1366-8 
or EN 1366-9, FIRESAFE FIRE RATED 

DUCTWORK, 
LTD-CF/EN/E120/I120/GS/CT18/R

Installation in 
prefabricated duct

EI 60 (ved i↔o) 
S1000 Cmod 

AA multi
1000 Pa 500 Pa

E 90 (ved i↔o) 
S1000 Cmod 

AA multi

INSTALLATION

SMOKE CONTROL DAMPERS

Gypsum plaster sealing

Multi-compartment (one side), 
gypsum plaster sealing

Multi-compartment (both side), 
gypsum plaster sealing

Check for more information about certificate 
installations in the declaration of performance:

www.klimaoprema.com/fdsd/dop

Duct installation

Plasterboard wall, type F (EN520),
more than 100 mm thick

KLAPKA PRO ODVOD TEPLA A KOUŘE

Typ
Metoda 
instalace

Nosiva 
konstrukcija Typ instalace

Tloušťka 
stěny

Detaily nosné 
konstrukce

Klasifikace
Podtlak 

max.
Přetlak 
max.

Detail

FDSD

Instalace do zdi

Pevná stěna

Sádro-vápenná 
omítka

≥ 100 mm
Porobeton, železobeton, 

sádrové bloky atd
( ≥ 450 kg/m³)

EI 120 (vew i↔o) 
S1500 Cmod 

AA multi
1500Pa 500Pa

Flexibilní stěna se 
sádrokartonovými 
deskami typu F

≥ 100 mm

Dvě vrstvy 
sádrokartonových desek 
GKF o tloušťce 12,5 
mm na každé straně, 
minerální vlna o tloušťce 
50 mm do 115 kg/m3

EI 120 (Vew, i↔o) 
S1000

Cmod AA mult
1000 Pa 500 Pa

Vertikálně na 
potrubí

Potrubí testované dle  EN 1366-8 
ili EN 1366-9, Promat Promatect L500

Instalace na kanál 
pomocí desek a lepidla

EI 90 (ved i↔o) 
S1500 Cmod 

AA multi
1500 Pa 500 Pa

Potrubí testované dle EN 1366-8 nebo 
EN 1366-9, FIRESAFE FIRE RATED 

DUCTWORK, 
LTD-CF/EN/E120/I120/GS/CT18/R

Instalace do potrubí

EI 60 (ved i↔o) 
S1000 Cmod 

AA multi
1000 Pa 500 Pa

E 90 (ved i↔o) 
S1000 Cmod 

AA multi

Instalace do vertikálního potrubí

INSTALACE

Další informace o způsobech instalace 
naleznete v Prohlášení o vlastnostech.

www.klimaoprema.com/fdsd/dop

Sádra, omítka

Multi – víceprostorové, omítka z 
jedné strany

Multi – víceprosotorové, omítka po 
obou stranách

Porobeton, železobeton
( ≥ 450 kg/m³),
Minimální tloušťka 100 mm

Sádrokartonová stěna, Typ A (EN520), 
tloušťka více než 100 mm

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://solveair.klimaoprema.hr/Download/File/f532c967-aa12-43cf-8d23-ce1de0a1b8e3
https://solveair.klimaoprema.hr/Download/File/f532c967-aa12-43cf-8d23-ce1de0a1b8e3
https://solveair.klimaoprema.hr/Download/File/d9468099-d8eb-409c-9e96-0f4bbc8e1a3f
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SMOKE CONTROL DAMPERS

Support for installation 
with gypsum plaster
In the smoke control damper installations with 
gypsum plaster, it is necessary to use wooden 
supports to prevent the casing from deforming 
while gypsum plaster is getting hardened. Before 
filling the gap between wall and smoke control 
damper, close the damper blade and install the 
wooden supports as seen in the picture below.
Place the wooden support as close as possible 
to the smoke control damper blade!

Accessories
Accessories are not intended for connection to a duct!

1 Safety grill - safety grille and extension piece are assembled at the factory to form a
unit and exclusively on the operation side of the damper. The free cross sectional area of the cover 
grille is approx. 70%. 

2 Extension piece on operation side - length 350 mm.

3 Communication module bracket

INSTALLATION

SMOKE CONTROL DAMPERS

2 1

 (B+80) 

 (H
+8

0)
 

 (B+80)/2 

 (B+80) 

 (H
+

80
) 

Flexible wall subframe 
When installing the smoke control dampers in 
the flexible walls it is necessary to make a metal 
subframe onto which the damper will be fixed with 
screws. Subframe should be prepared according 
to the drawings below.

FDSD ≤ 500 mm FDSD > 500 mm

(1) Type (2) Accessories   (3) Dimension

 FD-A -     SG1   -     800x600

(1) 

(2) 

(3)

FD-A -accessories for FDSD

SG1- Safety grill on operation side
EXT1 - Extension piece on operation side

BxH  nominal size of the rectangular damper

Ordering key

KLAPKA PRO ODVOD TEPLA A KOUŘE

Podpora pro instalaci maltou
Při instalacích kouřových klapek maltovou/
sádrovou omítkou je nutné použít dřevěné 
podpěry, aby se zabránilo deformaci pláště při 
vytvrzování malty/sádrové omítky. Před vyplněním 
mezery mezi stěnou a kouřotěsnou klapkou 
zavřete list klapky a nainstalujte dřevěné podpěry, 
jak je vidět na obrázku níže.

Bez prodlužovacího dílu není možné na plášť 
klapky instalovat bezpečnostní mřížku!

Příslušenství
Příslušenství není určeno pro připojení k potrubí!

1 Bezpečnostní mřížka - bezpečnostní mřížka a prodlužovací díl jsou z výrobního závodu sestaveny 
tak, aby tvořily jednotku, a to výhradně na provozní straně klapky. Volná plocha průřezu krycí mřížky je 
cca. 70%.

2 Prodlužovací kus na provozní straně - délka 350 mm.

3 Konzola komunikačního modulu

INSTALACEFlexibilní spodní konstrukce 
stěny 
Při montáži klapek do pružných stěn je nutné 
vyrobit kovový rám, na který je klapka upevněna 
šrouby. Pomocný rám by měl být připraven podle 
níže uvedených výkresů.

(1) Typ (2) Příslušenství	  (3) Rozměry

 FD-A -     SG1   -     800x600

(1) 

(2) 

(3)

FD-A -příslušenství pro FDSD

SG1- ochranná mřížka na provozní straně
EXT1 -Prodlužovací kus na provozní straně 

BxH nominalna veličina pravokutne zaklopke

Objednací klíč

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
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SMOKE CONTROL DAMPERS

PRODUCT OVERVIEW

DIMENSIONS

INSTALLATIONS

ACTUATORS

REPLACEMENTS

MAINTENANCE AND OPERATION

1

Rigid wall installation 
(gypsum plaster 
sealing)
Rigid wall (aerated concrete, reinforced concrete,
gypsum blocks, etc.) with minimum density of 
450 kg/m³ and minimum thickness of 100 mm. 
Installation material: gypsum plaster.

1. Recommended wall opening for the damper 
installation is B (H) + 80 mm. Insert damper into 
wall to the wall limit mark (7) on the damper and 
bend the fixing bracket (1) 90°.

Damper blade must be closed during the 
installation!

2. Fix the damper to the wall with the screws. 
Bracket screw hole is 6 mm in diameter.

3. Fill the space between the damper and the 
wall with gypsum plaster (2).

* Build the support for installation according to 
the drawing, see page 10.

Test the operation of the damper blade! 2 3

INSTALLATION

2

7

1

PŘEHLED

ROZMĚRY

INSTALACE

POHONY

KOMUNIKAČNÍ MODULY VÝMĚNY

ÚDRŽBA A PROVOZ

KLAPKA PRO ODVOD TEPLA A KOUŘE

Pevná instalace na 
stěnu 
(sádrové omítky / 
malty)
Tuhá stěna (pórobeton, železobeton, sádrové bloky 
atd.) S minimální hustotou 450 kg/m3 a minimální 
tloušťkou 100 mm. Instalační materiál: malta nebo 
sádrová omítka.

INSTALACE

1. Doporučený otvor pro stěnu pro instalaci 
klapky je B (V) + 80 mm nebo více (až o 50% 
více). Vložte klapku do zdi ke značce omezení 
stěny (7) na klapce a ohněte upevňovací držák 
(1) o 90 °.

List klapky musí být během instalace 
zavřený!

2. Připevněte klapku ke stěně pomocí šroubů. 
Otvor pro šroub držáku má průměr 6 mm.

3. Vyplňte prostor mezi klapkou a stěnou maltou 
nebo sádrovou omítkou (2).

* Vytvořte podporu pro instalaci podle výkresu, 
viz strana 10.

Vyzkoušejte funkci listu klapky!

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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SMOKE CONTROL DAMPERS

PRODUCT OVERVIEW

DIMENSIONS

INSTALLATIONS

ACTUATORS

REPLACEMENTS

MAINTENANCE AND OPERATION

1

Flexible wall with
type F gypsum
plasterboards
installation
The wall is made of 2×2 gypsum plasterboards, 
12.5 mm thick, mounted on a steel structure.
The wall is made of type F (EN520) gypsum 
plasterboards. The interior of the wall is uninsulated 
or with mineral wool with a density of up to 115 kg/
m³. The installation material is gypsum lime plaster. 
Minimum wall thickness: 100 mm

* Create a substructure for the damper, page 10.

1. Recommended wall opening for the damper 
installation is B (H) + 80 mm. Insert damper into 
wall to the wall limit mark (7) on the damper and 
bend the fixing bracket (1) 90°.

Damper blade must be closed during the 
installation!

2. Fix the damper to the wall using 3.5x35 
drywall screws, the hole in the bracket is 6 mm 
in diameter.

3. Fill the space between the damper and the 
wall with gypsum plaster (2).

* Build the support for installation according to 
the drawing, see page 10.

Test the operation of the damper blade!
2 3

INSTALLATION

2

7

1

PŘEHLED

ROZMĚRY

INSTALACE

POHONY

KOMUNIKAČNÍ MODULY VÝMĚNY

ÚDRŽBA A PROVOZ

KLAPKA PRO ODVOD TEPLA A KOUŘE

Flexibilní stěna 
s instalací 
sádrokartonových 
desek typu F
Stěna je vyrobena ze sádrokartonových panelů 
2x2 o tloušťce 12,5 mm, umístěných na ocelové 
konstrukci.
Stěna je vyrobena ze sádrokartonu typu F (EN520). 
Vnitřek stěny je bez izolace nebo s minerálním 
zápachem do 115 kg/m³. Materiál pro instalaci je 
sádrovápenná omítka. 
Minimální tloušťka stěny: 100 mm
* Odstraňte spodní konstrukci za poklopem, viz 
strana 10.

INSTALACE

1. Doporučený otvor pro stěnu pro instalaci 
klapky je B (V) + 80 mm nebo více (až o 50% 
více). Vložte klapku do zdi ke značce omezení 
stěny (7) na klapce a ohněte upevňovací držák 
(1) o 90 °.

List klapky musí být během instalace 
zavřený!

2. Klapku připevněte ke zdi pomocí šroubů do 
sádrokartonu 3,5x35, otvor v držáku má průměr 
6 mm.3. Vyplňte prostor mezi klapkou a stěnou 
maltou nebo sádrovou omítkou (2).

* Vytvořte podporu pro instalaci podle výkresu, 
viz strana 10.

Vyzkoušejte funkci listu klapky!

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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SMOKE CONTROL DAMPERS

PRODUCT OVERVIEW

DIMENSIONS

INSTALLATIONS

ACTUATORS

REPLACEMENTS

MAINTENANCE AND OPERATION

Rigid wall installation
(gypsum plaster 
sealing)
Duct from one side

Rigid wall (aerated concrete, reinforced concrete,
gypsum blocks, etc.) with minimum density of 
450 kg/m³ and minimum thickness of 100 mm. 
Installation material: gypsum plaster.

1. Recommended wall opening for the damper 
installation is B (H) + 80 mm. Insert damper into 
wall to the wall limit mark (7) on the damper and 
bend the fixing bracket (1) 90°.

Damper blade must be closed during the 
installation!

2. Fix the damper to the wall with the screws. 
Bracket screw hole is 6 mm in diameter.

3. Fill the space between the damper and the 
wall with gypsum plaster (2).

* Build the support for installation according to 
the drawing, see page 10.
* Build a channel support according to the 
drawing, see page 15.

Test the operation of the damper blade!

INSTALLATION

2

7

1

1 2 3

PŘEHLED

ROZMĚRY

INSTALACE

POHONY

KOMUNIKAČNÍ MODULY VÝMĚNY

ÚDRŽBA A PROVOZ

KLAPKA PRO ODVOD TEPLA A KOUŘEINSTALACE

Pevná instalace 
na stěnu (sádrové 
omítky / malty)
Připojení na potrubí z jedné 
strany
Čvrsti Tuhá stěna (pórobeton, železobeton, 
sádrové bloky atd.) S minimální hustotou 450 
kg/m3 a minimální tloušťkou 100 mm. Instalační 
materiál: malta nebo sádrová omítka.

1. Doporučený otvor pro stěnu pro instalaci 
klapky je B (V) + 80 mm nebo více (až o 50% 
více). Vložte klapku do zdi ke značce omezení 
stěny (7) na klapce a ohněte upevňovací držák 
(1) o 90 °.

List klapky musí být během instalace 
zavřený!

2. Připevněte klapku ke stěně pomocí šroubů. 
Otvor pro šroub držáku má průměr 6 mm.

3. Vyplňte prostor mezi klapkou a stěnou maltou 
nebo sádrovou omítkou (2).

* Vytvořte podporu pro instalaci podle výkresu, 
viz strana 10.

* Vytvořte podporu potrubí podle výkresu, viz 
strana 15.

Vyzkoušejte funkci listu klapky!

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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SMOKE CONTROL DAMPERS

PRODUCT OVERVIEW

DIMENSIONS

INSTALLATIONS

ACTUATORS

REPLACEMENTS

MAINTENANCE AND OPERATION

Rigid wall installation
(gypsum plaster 
sealing) 
Duct from both sides

Rigid wall (aerated concrete, reinforced concrete,
gypsum blocks, etc.) with minimum density of 
450 kg/m³ and minimum thickness of 100 mm. 
Installation material: gypsum plaster.

1. Recommended wall opening for the damper 
installation is B (H) + 80 mm. Insert damper into 
wall to the wall limit mark (7) on the damper and 
bend the fixing bracket (1) 90°.

Damper blade must be closed during the 
installation!

2. Fix the damper to the wall with the screws. 
Bracket screw hole is 6 mm in diameter.

3. Fill the space between the damper and the 
wall with gypsum plaster (2).

* Build the support for installation according to 
the drawing, see page 10.
* Build a channel support according to the 
drawing, see page 15.

Test the operation of the damper blade!

INSTALLATION

2

7

1

1 2 3
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Pevná instalace 
na stěnu (sádrové 
omítky / malty)
Připojení na potrubí z obou 
stran
Tuhá stěna (pórobeton, železobeton, sádrové 
bloky atd.) S minimální hustotou 450 kg/m3 a 
minimální tloušťkou 100 mm. Instalační materiál: 
malta nebo sádrová omítka.

1. Doporučený otvor pro stěnu pro instalaci 
klapky je B (V) + 80 mm nebo více (až o 50% 
více). Vložte klapku do zdi ke značce omezení 
stěny (7) na klapce a ohněte upevňovací držák 
(1) o 90 °.

List klapky musí být během instalace 
zavřený!

2. Připevněte klapku ke stěně pomocí šroubů. 
Otvor pro šroub držáku má průměr 6 mm.

3. Vyplňte prostor mezi klapkou a stěnou maltou 
nebo sádrovou omítkou (2).

* Vytvořte podporu pro instalaci podle výkresu, 
viz strana 10.

* Vytvořte podporu potrubí podle výkresu, viz 
strana 15.

Vyzkoušejte funkci listu klapky!

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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Rigid wall installation
Duct from both sides

1 - FDSD smoke damper
2 - Gypsum plaster
3 - Solid wall
4 - Promatect L500 50mm strip
5 - Promatect L500 50mm strip
6 - Promatect L500 50mm board
7 - Fire-resistant smoke extract duct
8 - Dry wall screw / staple

Rigid wall installation
Duct from one side

1 - FDSD smoke damper
2 - Gypsum plaster
3 - Solid wall
4 - Promatect L500 50mm strip
5 - Promatect L500 50mm strip
6 - Promatect L500 50mm board
7 - Fire-resistant smoke extract duct
8 - Dry wall screw / staple

SMOKE CONTROL DAMPERS
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WARNING: All duct connection surfaces are 
glued together with Promat K84 and fixed with 
screws and/or staples!

WARNING: All duct connection surfaces are 
glued together with Promat K84 and fixed with 
screws and/or staples!

INSTALLATION
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Potrubí z obou stran
1 - Kouřová klapka FDSD
2 - Sádrová malta / malta
3 - Pevná zeď
4 - Pás Promatec L500 50 mm
5 - Pás Promatec L500 50 mm
6 - 50mm deska Promatec L500
7 - Protipožární potrubí pro odvod kouře
8 - Suchý nástěnný šroub / sponka
9 - 50mm deska Promatec L500

VAROVÁNÍ: Všechny povrchy připojení potrubí jsou 
slepeny dohromady pomocí Promat K84 a upevněny 
šrouby a/nebo sponkami!

Pevná instalace na zeď
Potrubí z jedné strany
1 - Kouřová klapka FDSD
2 - Sádrová malta / malta
3 - Pevná zeď
4 - Pás Promatec L500 50 mm
5 - Pás Promatec L500 50 mm
6 - 50mm deska Promatec L500
7 - Protipožární potrubí pro odvod kouře
8 - Suchý nástěnný šroub / sponka

VAROVÁNÍ: Všechny povrchy připojení potrubí jsou slepeny 
dohromady pomocí Promat K84 a upevněny šrouby a/nebo 
sponkami!

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
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Connecting to sheet 
steel metal duct
1.	 Smoke damper
2.	 Flexible connector 
3.	 Sheet steel smoke extract duct 

In case of fire, there is an expansion of the ducts, 
therefore it is necessary to install a flexible connection 
for connecting ducts with smoke damper.
* Flexible connectors should meet the specifications 
for the sheet metal smoke duct.

1 2 3

SMOKE CONTROL DAMPERS

INSTALLATION

PŘEHLED

ROZMĚRY

INSTALACE
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KOMUNIKAČNÍ MODULY VÝMĚNY

ÚDRŽBA A PROVOZ

KLAPKA PRO ODVOD TEPLA A KOUŘE

INSTALACE

Připojení na plechové 
potrubí
1. Kouřová klapka

2. Flexibilní připojení

3. Potrubí pro odvod kouře z ocelového plechu

V případě požáru se kovová potrubí roztahují, proto je 
nutné nainstalovat pružnou spojku pro připojení kovového 
potrubí ke klapce odvodu kouře.

*Pružné spoje musí mít odpovídající požární odolnost!

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
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Vertical on duct 
installation
Duct is defined as a fire resistant smoke extract
duct, tested according to EN1366-8 or EN1366-9, 
made of boards from Promat Promatect L500.
 

INSTALLATION

1. Remove the hangers and drill Ø4 holes around 
the perimeter of the flange on the side opposite 
the actuator (distance between holes 150 - 200 
mm). Place the silicone around the opening 
(where the flange of the damper will come), 
and then fix the damper to the duct with dry 
construction screws 3.5x40mm

Damper blade must be closed during the 
installation!

1
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POHONY

KOMUNIKAČNÍ MODULY VÝMĚNY
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1. Odstraňte závěsy a vyvrtejte otvory Ø4 po 
obvodu příruby na straně protilehlé k pohonu 
(vzdálenost mezi otvory 150 - 200 mm). Kolem 
otvoru (kam bude přicházet příruba klapky) 
naneste silikon a poté klapku připevněte k 
potrubí pomocí šroubů pro suchou konstrukci 
3,5x40mm.

List klapky musí být během instalace uzavřen!

Instalace vertikálně 
na potrubí
Potrubí je definováno jako ohnivzdorné potrubí pro 
odvod kouře, testováno podle EN1366-8 nebo 
EN1366-9, vyrobeno z desek Promat Promatect L500
.

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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SMOKE CONTROL DAMPERS

INSTALLATION

2. Cut the inner strips from the board (Promat 
Promatect L500 or similar, 50 mm thick) and 
connect them with 6x80mm screws as in 
the picture. 3 strips are placed closer to the 
actuator, and 4 strips are placed further from the 
actuator, as in the picture. Fill the space between 
with mineral wool with a density of 80 kg/m3.

3. Cut the outer strips from the board and 
connect them with 6x80mm screws as in 
the picture (Distance betwen screws is 100-
200mm). Strip of 180 mm width are placed 
closer to the actuator, and strips of  343 mm 
width are placed around 3 left sides of damper, 
as in the picture. 

4. Screw strip 50x50mm around whole 
preimeter of the frame withe screws 6x80mm. 
Distance betwen screws is 100-200mm and 
screws shoud go in direction of the duct and the 
casign.

Test the operation of the damper blade!

All connection must be covered with Promat 
Kleber K84 or similar glue!

Duct and damper must be suspended 
separately. Damper must not bear the weight of 
the duct and vice versa.

2

3

4

strips of 
343 mm width

strips of 
180 mm 
width

strips of 
116 mm 
width
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2. Odřízněte vnitřní lišty z desky (Promat 
Promatect L500 nebo podobné, tloušťka 
50 mm) a spojte je šrouby 6x80 mm jako na 
obrázku. 3 pásy jsou umístěny blíže k pohonu a 
4 pásy jsou umístěny dále od ovladače pohonu, 
jako na obrázku. Meziprostor vyplňte minerální 
vlnou o hustotě 80 kg/m3.

3. Odřízněte vnější lišty z desky a spojte je 
šrouby 6x80mm jako na obrázku (vzdálenost 
šroubů je 100- 200mm). Pás o šířce 180 mm se 
umístí blíže k pohonu a pásek o šířce 343 mm 
se umístí kolem 3 levých stran klapky, jako na 
obrázku.

4. Pásek 50x50mm přišroubujte vruty 6x80mm 
po celém obvodu rámu. Vzdálenost mezi šrouby 
je 100-200 mm a šrouby by měly jít ve směru 
potrubí a pouzdra.

Vyzkoušejte funkci listu klapky!

Všechny spoje musí být přelepeny lepidlem 
Promat Kleber K84 nebo podobným!

Potrubí a klapka musí být zavěšeny 
samostatně. Klapka nesmí nést váhu potrubí 
a naopak.

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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1. FDSD smoke control damper is fixed to the side of the duct with a 30 mm wide 
flanges with nut-bolts M10 in the spacing of 150 mm around the perimeter of the 
flanges with a high-temperature gasket Caswell Fire 14 - Kerafix between the flanges 
of the damper and duct. The flanges are fixed together by using DIN933 M10x30 
bolts and DIN934 M10 nut,  at a minimum of 150mm between the bolts around the 
perimeter using the corner positions as a starting point..

Damper blade must be closed during the installation!

2. FDSD smoke control damper is suspended on two threaded rods M10 and 
C-profiles MPC 38/40 placed on the top and bottom of the damper. The gypsum 
plate type F 12,5 mm thick with dimensions (B-20)x 80 mm is placed between the 
damper and C-profiles on both sides (top and bottom). Center of the gypsum plate is 
located in the center of the damper depth.
Hangers of the damper are rotated so that the plate can be placed.

3. Cover the damper and the duct with mineral wool FIREPRO® DuctRock® Slab 
(manufacturer: ROCKWOOL) with a thickness of 90 mm and bulk density of 180kg/
m3. The entire external surface of the damper up to the unconnected flange, except 
the actuator side where the insulation extends to the actuator, is covered with duct 
insulation.

Fasten the wool on the damper in the same way as on the duct (pin welding system).

Duct and damper must be suspended separately. Damper must not bear the 
weight of the duct and vice versa.

1 2 3

Vertical on duct 
installation 
Duct is defined as a fire resistant smoke extract 
duct, tested according to EN1366-8 or EN1366-9, 
FIRESAFE FIRE RATED DUCTWORK, LTD – CF/EN/
E120/I120/GS/CT18/R
 

INSTALLATION threaded road M10

nut M10

washer

MCP profile

plate made of fire-rated 
plasterboard
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Vertikální instalace 
na potrubí

Potrubí je definováno jako ohnivzdorné potrubí pro 
odvod kouře, testováno podle EN1366-8 nebo 
EN1366-9, FIRESAFE FIRE RATED DUCTWORK, 
LTD – CF/EN/E120/I120/GS/CT18/R

1. Kouřová klapka FDSD je připevněna k boku potrubí přírubami o šířce 30 mm 
s maticovými šrouby M10 v rozteči 150 mm po obvodu přírub vysokoteplotním 
těsněním Caswell Fire 14 - Kerafix mezi příruby klapky a potrubí. Příruby jsou 
k sobě připevněny pomocí šroubů DIN933 M10x30 a matice DIN934 M10 v 
minimální vzdálenosti 150 mm mezi šrouby po obvodu s použitím rohových 
poloh jako výchozího bodu.  List klapky musí být během instalace uzavřen!

2. Kouřová klapka FDSD je zavěšena na dvou závitových tyčích M10 a 
C-profilech MPC 38/40 umístěných na horní a spodní straně klapky. Mezi 
klapku a C-profily je na obou stranách (nahoře a dole) umístěn sádrový plech 
typ F tloušťky 12,5 mm o rozměrech (B-20)x 80 mm. Střed sádrové desky je 
umístěn ve středu hloubky klapky. Závěsy klapky jsou natočeny tak, aby bylo 
možné desku umístit.

3. Klapka a potrubí zakryjte minerální vlnou FIREPRO® DuctRock® Slab 
(výrobce: ROCKWOOL) o tloušťce 90 mm a objemové hmotnosti 180 kg/
m3. Celý vnější povrch klapky až po nepřipojenou přírubu, kromě strany 
servomotoru, kde izolace zasahuje až k servomotoru, je pokryt izolací potrubí.

Upevněte vlnu na klapku stejným způsobem jako na potrubí (systém přivařování 
kolíků).Potrubí a klapka musí být zavěšeny samostatně. Klapka nesmí nést 
váhu potrubí a naopak.

závitová tyč M10

matice M10

podložka

MCP profil

deska vyrobená 
z ohnivzdorného 
sádrokartonu

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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INSTALLATION

Minimal installation 
distances
Smoke control damper can be installed with minimal distance of 75 mm 
between wall/ceiling and 200 mm from other dampers. 

100

*Minimal distances from another damper or wall/ceiling.

20
0

200

75

75
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Minimální instalační 
vzdálenosti
Klapku pro odvod kouře a tepla lze instalovat s minimální vzdáleností 75 
mm mezi stěnou/stropem a 200 mm od ostatních klapek.

*Minimální vzdálenosti od jiné klapky nebo stěny/stropu.

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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ELECTRIC 
ACTUATOR
BEN 24, BEN 24-SR 
BEN 230, BEE 24, 
BEE 24-SR, BEE 230
Damper is delivered in closed position. The actuator 
features 2-wire open/close control. Actuator is 
overload proof and can remain energized at the end 
stops. Safety position lock enables the actuator 
to hold the damper in the defined safety position in 
case od fire. 
Two microswitches with fixed settings are installed in 
the actuator for indicating the damper end positions. 
It should be noted in this application, however that 
the contacts can no longer be used in the milliampere 
range after larger currents have been applied to them, 
even if this has taken place only once. The position 
of the damper blade can be read off on a mechanical 
position indication. Manual operation is possible with 
the hand crank that is provided with the actuator.

Type of Belimo actuator BEN 24 /
BEN 24-SR BEN 230 BEE 24 / 

BEE 24-SR BEE 230 

Torque 15 Nm 15 Nm 25 Nm 25 Nm

Nominal 
voltage /
power 

consumption

voltage
AC/DC 24V
50/60 Hz

AC 230 V
50/60 Hz

AC/DC 24V
50/60 Hz

AC 230 V
50/60 Hz

operation 3 W 4 W
2,5 W 

/ 
3 W

3,5 W

rest position
0,1 W 

/ 
0,3 W

0,4 W
0,1 W 

/ 
0,3 W

0,4 W

Angle of Rotation 95° 95° 95° 95°

Running time < 30 s / 90° < 60 s / 90°

Mechanical interface Form fit 12x12 mm

Control Open-close, modulating

Technical specifications

ELECTRIC ACTUATORS

1 black

2 red

3 white

S1 violet

S2 red

S3 white

S4 orange

S5 pink

S6 grey

Wiring diagram BEN 24/ BEN 230/ BEE 230 Wiring diagram BEE 24-SR/ BEN 24-SR

1 blue

2 brown

3 white

S1 violet

S2 red

S3 white

S4 orange

S5 pink

S6 grey
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ELEKTRICKÝ POHON
BEN 24, BEN 24-SR 
BEN 230, BEE 24, 
BEE 24-SR, BEE 230
Klapka je dodávána v zavřené poloze. Servopohon 
má 2-vodičové ovládání otevírání/zavírání. Pohon 
je přetížen a na koncových zarážkách je aktivován 
napětím. Bezpečnostní zámek polohy aktivuje pohon 
tak, aby držel klapku v definované bezpečnostní 
poloze při požáru.
V pohonu jsou nainstalovány dva mikrospínače s 
pevným nastavením pro indikaci koncových poloh 
listu klapky. Zde by však mělo být poznamenáno, 
že kontakty již nemohou být použity v rozsahu 
miliampérů poté, co na ně byly aplikovány větší 
proudy, i když k tomu došlo pouze jednou. Polohu 
listu klapky lze odečíst na mechanické indikaci 
polohy. Ruční ovládání je možné ruční klikou, která je 
dodávána s pohonem.

Typ pohonu Belimo BEN 24 /
BEN 24-SR BEN 230 BEE 24 / 

BEE 24-SR BEE 230 

Točivý moment 15 Nm 15 Nm 25 Nm 25 Nm

menovité 
napětí/

výkon             

otevírání
AC/DC 24V
50/60 Hz

AC 230 V
50/60 Hz

AC/DC 24V
50/60 Hz

AC 230 V
50/60 Hz

stálé 3 W 4 W
2,5 W 

/ 
3 W

3,5 W

držanje
0,1 W 

/ 
0,3 W

0,4 W
0,1 W 

/ 
0,3 W

0,4 W

Úhel natočení
95° 95° 95° 95°

Doba provedení < 30 s / 90° < 60 s / 90°

Mechanické rozhraní odpovídá 12x12 mm

Kontrola otevřít – zavřít, modulární

Technická specifikace

ELEKTROMOTORNI POGON

1 černá

2 červená

3 bílá

S1 fialová

S2 červená

S3 bílá        

S4 oranžová

S5 růžová

S6 šedá

Schéma zapojení  BEE 24-SR/ BEN 24-SR

1 modrá

2 hnědá

3 bílá

S1 fialová

S2 červená

S3 bílá

S4 oranžová

S5 růžová

S6 šedá

Schéma zapojení BEN 24/ BEN 230/ BEE 230

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
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HOW TO ROTATE 
ELECTRIC 
ACTUATOR 
(Belimo) 
200x200 to 1500x800
The blade must be closed before replacement the 
mechanism.

1) Locate the 2 hex screws, unscrew and remove      
    actuator.

2) Remove FA transition plate and rectangular     
    shaft.

3) Insert new transition plate and rectangular shaft    
    from ERK kit.

NOTE 
A Pay attention to the position of the indicator cut!
B Pay attention to the indicator cut, insert the ERK 
rectangular shaft that a smaller portion of the shaft 
enters ERK transition plate!

4) Fix the transition plate to the transition board 
and install the Belimo actuator.

Test the operation of the damper blade!

REPLACEMENTS

ERK Kit (FD-A-ERK)
•	 transition plate
•	 rectangular shaft
•	 2x screws M6x30

Indicator cutIndicator cut
B A

Video instructions
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JAK OTOČIT 
ELEKTRICKÝ 
POHON  
(Belimo) 
200x200 do 1500x800 mm
Před výměnou mechanismu musí být list klapky 
zavřený.

Sada ERK (FD-A-ERK)

•	 přechodová deska

•	 obdélníkový hřídel

•	 2x šroub M6x30

Video upute

1. Najděte 2 šestihranné šrouby, odšroubujte 
a sejměte pohon.

2. Odstraňte přechodovou desku FA a 
obdélníkový hřídel.

3. Vložte novou přechodovou desku a 
obdélníkový hřídel ze sady ERK.

POZNÁMKY

A Pozor na polohu řezu ukazatele!

B Věnujte pozornost řezu indikátoru, vložte 
obdélníkovou hřídel ERK tak, aby menší část 
hřídele zasahovala do přechodové desky 
ERK!

4. Připevněte přechodovou desku k 
přechodové desce a nainstalujte pohon 
Belimo.

Vyzkoušejte funkci listu klapky!

Zarez Zarez

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
https://www.youtube.com/watch?v=5-8HlvLnEDs&ab_channel=Klimaopremad.d.
https://www.youtube.com/watch?v=5-8HlvLnEDs&ab_channel=Klimaopremad.d.
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SMOKE CONTROL DAMPERS

PRODUCT OVERVIEW

DIMENSIONS

INSTALLATIONS

ACTUATORS

REPLACEMENTS

MAINTENANCE AND OPERATION

MAINTENANCE

FUNCTIONS
Functional reliability must be controlled or tested every six 
months. If two consecutive tests are successful, the next    
functional test can be performed in one year.

Functionality testing must be carried out in accordance with 
the following norms:
•	 EN 12101-8
•	 EN 13306
•	 EN 15423
•	 According to the norms represented in the country of       

installation

Never use the smoke control damper: 
•	 in areas with potentially explosive atmospheres 
•	 outdoors without sufficient protection against the ef-

fects of weather and outside of temperature limits
•	 in atmospheres where chemical reactions, whether 

planned or unplanned, may cause damage to the 
smoke control damper or lead to corrosion

COMMISSIONING
Carefully unpack FDSD smoke control damper - be careful of 
sharp edges and do not use excessive force for unpacking. 
Wear protective gloves, safety shoes and a hard hat.
•	 Inspect the product - check the smoke damper for 

damage
•	 Installation of the smoke control damper - according to 

the installation instructions.  

TRANSPORT
After arrival, check the smoke control damper for transport 
damage and shortcomings. In case of any damage or 
shortcomings, immediately contact your supplier.

STORAGE
If the damper is not installed immediately
•	 Remove any wrapping.
•	 Protect damper from dust and contamination.
•	 Do not expose the product to the effects of         
       weather - store smoke control damper in dry place.
•	 Do not store the unit below -20 °C or above 50 °C.

Please properly dispose of packaging material!

MAINTENANCE AND 
CLEANING
FDSD is maintenance free. Our smoke control dampers can 
be wiped (dust, ...) with a wet or dry cloth and additionally 
vacuumed with an industrial vacuum cleaner, except for 
electronic parts. To avoid damage to the blades and bearings, 
use soft cloths. 
Never use chlorine-based corrosive agents!
 

WARNING!
Danger of electric shock! Do not touch any live 
components! Electrical equipment carries a dangerous 
electrical voltage. Switch off the power supply before 
working on any electrical equipment!

PŘEHLED

ROZMĚRY

INSTALACE

POHONY

KOMUNIKAČNÍ MODULY VÝMĚNY

ÚDRŽBA A PROVOZ

KLAPKA PRO ODVOD TEPLA A KOUŘEÚDRŽBA

UVEDENÍ DO 
PROVOZU
•	 Opatrně vybalte kouřovou klapku FDSD -
•	 Dávejte pozor na ostré hrany a nepoužívejte nadměrnou 

sílu.
•	 pro rozbalení. Používejte ochranné rukavice, bezpečnostní 

obuv a přilbu.
•	 Zkontrolujte výrobek - zkontrolujte, zda není poškozená 

kouřová klapka
•	 Montáž klapky FDSD - dle montážního návodu (strana 8)

•	 Spolehlivost provozu musí být kontrolována nebo 
testována každých šest měsíců. Pokud jsou dva po sobě 
jdoucí testy úspěšné, lze další funkční test provést za rok.

Funkční testování musí být provedeno v souladu s následujícími 
normami:
•	 EN 12101-8
•	 EN 13306
•	 EN 15423
•	 Podle norem platných v zemi instalace.

Nikdy nepoužívejte kouřovou klapku:
*v oblastech s potenciálně výbušnou atmosférou
*ve venkovním prostředí bez dostatečné ochrany před 
povětrnostními vlivy a vlivy venkovní teploty
*v atmosférách, kde by chemické reakce, plánované nebo 
neplánované, mohly poškodit kouřovou klapku nebo vést ke 
korozi klapky

DOPRAVA
Po příjezdu zkontrolujte kouřovou klapku, zda není 
poškozena při přepravě a zda nemá nedostatky. V 
případě jakéhokoli poškození nebo nedostatků neprodleně 
kontaktujte svého dodavatele.

UKLÁDÁNÍ
Pokud klapka není nainstalována okamžitě:
•	 Odstraňte veškerý obal.
•	 Chraňte kouřovou klapku před prachem a znečištěním.
•	 Nevystavujte klapku vlivům počasí - klapku skladujte na 

suchém místě.
•	 Neskladujte klapku při teplotě pod -20 ° C nebo          

nad 50 ° C.

Obalový materiál řádně zlikvidujte!

VAROVÁNÍ!
Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! Nedotýkejte 
se součástí pod napětím! Elektrické zařízení nese 
nebezpečné elektrické napětí. Před prací na jakémkoli 
elektrickém zařízení odpojte napájení!

ÚDRŽBA
FDSD nevyžaduje údržbu. Čištění klapky odvodu kouře: lze ji 
otřít (prach,...) mokrým nebo suchým hadříkem a dodatečně 
vysát průmyslovým vysavačem (kromě elektronických 
součástek). Abyste předešli poškození nožů a ložisek, 
používejte měkký hadřík.

Nikdy nepoužívejte korozivní prostředky na bázi chlóru!

https://www.facebook.com/Klimaoprema-dd-1645892499064624/
https://www.linkedin.com/company/klimaoprema-d-d-/mycompany/
https://www.youtube.com/channel/UCQalnb5KtLOOroI1pI_v10A
https://www.klimaoprema.hr/
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